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              lengua. repaso de morfología. soluciones. análisis morfológico: azulgrana adjetivo. invariable en género. singular. palabra compuesta:

             
                LENGUA. Repaso de Morfología.
   SOLUCIONES. Análisis morfológico:
   azulgrana
   Adjetivo. Invariable en género. Singular. Palabra compuesta:
   AZUL (lexema) + GRANA (lexema).
   desterrar
   Verbo en infinitivo (forma no personal). 1ª conjugación. Palabra
   parasintética:
   DES (prefijo) + TERR(A) (lexema) + AR (sufijo verbal)
   bajorrelieves
   Sustantivo. Masculino, plural. Palabra compuesta:
   BAJO (lexema) + RELIEVE (lexema) + S (morf. flexivo nominal: número
   plural)
   Por su significado es común, concreto, individual, inanimado.
   bajo cuerda
   Locución adverbial. Formada por una preposición (bajo) y un sustantivo
   (cuerda). Significa “al margen de la legalidad, extraoficialmente”
   sobrio
   Adjetivo. Masculino, singular. Palabra simple y primitiva:
   SOBRI (lexema) + O (morf. flexivo nominal: género masculino)
   de palabra
   Locución adverbial. Formada por una preposición (de) y un sustantivo
   (palabra).
   Significa “verbalmente”. Es lo contrario de “por escrito”.
   chiquilla
   Sustantivo. Femenino, singular. Palabra derivada de “chica”:
   CHIC(A) (lexema) + ILL (sufijo, diminutivo) + A (morf. flex.nominal:
   género fem)
   tirachinas
   Sustantivo. Masculino. No varía su forma en plural (el tirachinas /
   los tirachinas). Palabra compuesta: TIRA + CHINAS (son dos palabras,
   con sus lexemas y morfemas inamovibles una vez que se forma el
   compuesto)
   edad del pavo
   Locución sustantiva. Formada por dos sustantivos (edad, pavo) y un
   artículo contracto. Alude a una “etapa de la adolescencia”.
   Seat
   Sustantivo. Acrónimo (palabra formada por siglas: Sociedad española de
   automóviles de turismo). Es una marca comercial.
   aún
   Adverbio de tiempo. Palabra invariable. Simple y primitiva. AÚN
   (lexema)
   esquinazo
   Sustantivo. Masculino, singular. Forma parte de la locución verbal
   “dar esquinazo”. Palabra derivada de “esquina”: ESQUIN(A) (Lexema) +
   AZO(sufijo)
   asturleonés
   Adjetivo. Es un gentilicio (indica el origen geográfico). Masculino,
   singular. Palabra compuesta: ASTUR + LEONÉS
   bolsillo
   Sustantivo. Masculino, singular. Palabra derivada de “bolso”, aunque
   ha perdido para los hablantes ese carácter. BOLS(O) (lexema) + ILLO
   (sufijo, diminutivo).
   embolsar
   Forma verbal no personal (infinitivo de la 1ª conjugación). Palabra
   parasintética:
   EN (prefijo) + BOLS (lexema) + AR (sufijo verbal)
   lucecitas
   Sustantivo. Femenino, plural. Palabra derivada de “luz”:
   LUZ (lexema) + EC (infijo) + ITA (sufijo, diminutivo) + S (morf.
   flexivo nominal: número plural)
   Por su significado es común, concreto, genérico, inanimado.
   carnicería
   Sustantivo. Femenino, singular. Palabra derivada de “carne”:
   CARN(E>I) (lexema) + C (infijo) + ERÍA (sufijo)
   estos
   Pronombre o determinante, según el contexto. Aunque cuando es
   pronombre se le suele poner tilde. Demostrativo (indica cercanía en el
   tiempo, en el espacio o en el discurso). Masculino, plural. Palabra
   simple y primitiva. Es un morfema independiente: EST (raíz) + O (morf.
   flex. nominal de género masculino) + S (morf. flexivo nominal de
   número plural).
   Estar en Babia
   Locución verbal. Formada por un verbo (estar), una preposición (en) y
   un sustantivo propio (Babia). Significa “estar distraído, embelesado”.
   teníamos que salir
   Perífrasis verbal de infinitivo, con valor modal de obligación.
   Formada por el verbo auxiliar (teníamos > indica 1ª persona del
   plural, pretérito imperfecto de indicativo, voz activa: ten + ía + mos)
   seguido del nexo (conjunción “que”) y del infinitivo, que es el verbo
   principal (salir).
   ONG
   Sustantivo. Acrónimo. Palabra formada por siglas: Organización No Gubernamental.
   torero
   Sustantivo. Masculino, singular. Palabra derivada de “toro”:
   TOR(O) (lexema) + ER (sufijo) + O (morf. flex. nominal de género
   masculino)
   Por su significado es común, concreto, individual, animado.
   fotos
   Sustantivo. Femenino, plural. Es un acortamiento de “fotografías”.
   Palabra simple y primitiva: FOTO (lexema) + S (morf. flex. nominal de
   número plural)
   sobreponerse
   Forma verbal no personal (infinitivo). Palabra compuesta: SOBRE
   (preposición > morfema independiente) + PONER (lexema, infinitivo) +
   SE (pronombre personal de 3ª persona > morf. independiente).
   Algunos la consideran derivada, dado que la preposición actúa como un
   prefijo.
   alunizaje
   Sustantivo. Masculino, singular. Palabra parasintética:
   A (prefijo) + LUN(A) (lexema) + IZ (infijo) + AJE (sufijo)
   portafolios
   Sustantivo. Masculino, no varía para singular o plural. Palabra
   compuesta:
   PORTA + FOLIOS
   incapacidad
   Sustantivo. Femenino, singular. Palabra derivada de “capaz”:
   IN (prefijo) + CAPA(Z>C) (lexema) + IDAD (sufijo)
   inexpertos
   Adjetivo. Masculino, plural. Palabra derivada de “experto”:
   IN (prefijo) + EXPERT (lexema) + O (morf. flexivo nominal de género
   masc) + S (morf. flexivo nominal de número plural)
   alegría
   Sustantivo. Femenino, singular. Palabra derivada de “alegre”:
   ALEGR (lexema) + ÍA (sufijo)
   Por su significado es un sustantivo abstracto.
   pelar la pava
   Locución verbal. Formada por un verbo (pelar), un artículo y un
   sustantivo (pava). Designa la conversación entre enamorados.
   ensombrecido
   Adjetivo. Masculino, singular. Palabra parasintética:
   EN (prefijo) + SOMBR(A) (lexema) + EC (infijo) + ID (sufijo) + O
   (morf. flex.nominal de género masculino)
   aunque
   Conjunción concesiva (a veces, adversativa). Morfema independiente.
   Palabra compuesta: AUN + QUE
   módem
   Sustantivo. Masculino, singular. Acrónimo tomado de la terminología
   técnica como préstamo del inglés. Las iniciales que se toman como
   siglas son de su lengua original: Modulator - demodulator
   contragolpe
   Sustantivo. Masculino, singular. Palabra compuesta:
   CONTRA (preposición > morf. independiente) + GOLPE (lexema >
   sustantivo)
   vientecillo
   Sustantivo. Masculino, singular. Palabra derivada de “viento”:
   VIENT(O) (lexema) + EC (infijo) + ILLO (sufijo)
   analgésicos
   Adjetivo que suele usarse como sustantivo. Masculino, plural. Palabra
   derivada de “analgesia” que, a su vez, es una palabra griega formada
   por AN (prefijo=sin) ALGIA (lexema=dolor). Se le añade el sufijo –ICO
   para formar el derivado, y el morfema flexivo nominal de número
   plural: - S.
   teórico-práctico
   Adjetivo. Masculino, singular. Palabra compuesta (es un compuesto
   impropio):
   TEÓRICO + PRÁCTIC + O (morf. flex. nominal de género masculino)
   a oscuras
   Locución adverbial. Formada por una preposición y un adjetivo.
   martillazo
   Sustantivo. Masculino, singular. Palabra derivada de “martillo”:
   MARTILL(O) (lexema) + AZO (sufijo)
   que
   Conjunción o pronombre relativo. En ambos casos es un morfema
   independiente. Palabra simple y primitiva.
   habían descansado
   Forma verbal de la 1ª conjugación. Tiempo compuesto con el auxiliar
   “haber”. Es 3ª persona del plural, pretérito pluscuamperfecto de
   indicativo, voz activa, verbo “Descansar”, 1ª conjugación:
   HAB + ÍA + N (raíz + morfemas flexivos verbales de tiempo y modo +
   morf. flexivo verbal de número y persona) + DESCANSADO (participio de
   “descansar”). Podemos analizar este último, que es derivado:
   DES (prefijo) + CANS (lexema) + AR (morf. flex. verbal de infinitivo,
   con la vocal temática -a). Palabra derivada por prefijación.
   Recordemos que “haber”, como verbo auxiliar que es, se considera
   morfema independiente (carece de significado léxico pleno).
   acaramelados
   Adjetivo. Masculino singular. Palabra parasintética:
   A (prefijo) + CARAMEL(O) (lexema) + AD (sufijo) + O (morf. flex.
   nominal de género masculino) + S (morf. flex. nom. de número plural)
   parteluz
   Sustantivo. Masculino singular. Palabra compuesta: PARTE + LUZ
   Albacete
   Sustantivo propio. Es un topónimo (nombre de lugar). Lexema. Palabra
   simple y primitiva.
   fotografía
   Sustantivo. Femenino, singular. Palabra compuesta por raíces prefijas
   y sufijas del griego: FOTO + GRAFÍA
   atornillar
   Forma verbal no personal (infinitivo de la 1ª conjugación). Palabra
   parasintética, a partir de una derivada: TORNO > TORNILLO > ATORNILLAR
   A (prefijo) + TORN (lexema) +ILL (sufijo) + AR (sufijo verbal)
   por
   Preposición. Palabra invariable. Es un morfema independiente
   relacionante. Palabra simple y primitiva.
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